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Before you start 

Hardware Specifications

          ． Before you begin enjoying your Spinbox, please read this user manual carefully.
          ． Check that the inventory contains all of the parts needed to build your Spinbox by 
             reviewing the list on page 3, section 1-2. Should you find any missing or damaged 
             parts, please contact service@spinbox.cc.
          ．Assemble your Spinbox in a bright, neat environment and in a pleasant and 
             sensible condition.
          ．Warning - choking hazard: keep assembly tools and parts away from young children.
          ．Pay extra attention to the small parts in the Spinbox and store them separately for 
             safekeeping in a box that isn’t as cool as your Spinbox.
          ．Please be careful with the tools while assembling your Spinbox.
          ．Avoid direct contact with the PCB (circuit board) circuits to avoid damaging the PCB.
          ．Make sure the stylus guard is in place and the tone arm is snapped into the arm rest.
          ．While the Spinbox top cover is water repellent, please be aware that it’s best to store 
             your Spinbox in an arid environment.
          ．The maximum load of the top cover is 600g (1.3 pounds)
          ．Please keep your one and only Spinbox away from fire.
          ．Please avoid collision with the Spinbox core module.
          ．Your Spinbox will work best if placed on a horizontal surface. Please do not use 
             your Spinbox while moving to avoid damaging your precious records.
          ．Please note that different vinyl records with different manufacturing processes and 
             storage conditions may result in various performance statuses. e.g. noises, skips, 
             sound quality, and volume.
          ．The USB portable power bank is recommended. Spinbox performance may differ if 
             used with alternative sources of power.
          ．Mr. Smoothy can increase the pressure on the stylus to improve record skipping 
             issues. However, using Mr. Smoothy may also result in damage to your record. 
             We recommend using this function only when encountering poor vinyl conditions 
             or scratching.
          ．All Spinboxes come with a conditional 7-day full-return: undamaged, unassembled, 
             and with inventory intact.
          ．Spinbox is a DIY product; assembly through user manual is required.
          ．Spinbox does not contain maintenance services or warranties.
          ．Please find more information about the latest news, relative consumables, and 
             tutorials on www.spinbox.cc.

 ．Packing box volume: 327mm x 270mm x 95mm
 ．Weight: 1200g apx.
                    ．RPM: 33, 45, 78 RPM
 ．Line in/Line out signal level: Line
 ．Cartridge: ceramic



使用說明書
． 開始組裝使用 Spinbox 前 ， 請詳閱本說明書 ， 確認您瞭解所有的說明書內容 。
． 請核對說明書 03 頁 1-2 的零件說明 ， 確認包裝內所有的零件 ， 如有缺漏或零件損壞 ， 請聯絡
   service@spinbox.cc 。

． 請於明亮 、 乾淨的環境組裝 Spinbox 。
． 請勿於精神狀況不佳時組裝 Spinbox 。
． 請避免孩童誤食 Spinbox 內附的零件 。
． 組裝時請妥善存放螺絲 、 螺帽 、 彈簧等小零件 。
． 請小心使用螺絲起子等尖銳的零件 。
． 拿取電路板時 ， 盡量避免直接碰觸電路部分 ， 以免造成故障 。
． 組裝機心時 ， 請確實安裝唱針蓋 ， 以及固定唱臂於唱臂固定座上 。
． Spinbox 只有上盒蓋為防撥水處理 ， 請避免將本商品放置 、 保存在潮濕的環境中 。
． 上盒蓋負重極限為 600 公克 ， 請勿強壓 。
． 請遠離火源使用本產品 。
． 移動 Spinbox 時必須避免碰撞機心 ， 以免影響機心正常功能 。
． 使用 Spinbox  播放唱片時 ， 請放置於水平的平面上使用 ， 並請勿於移動中使用 Spinbox 以免傷害唱片 。
． 不同的黑膠唱片 ， 隨著不同的製成方式及保存狀態影響 ， 會得到不同的播放效果 。 包含雜音大小（ 俗
   稱 「 炒豆聲 」 ）、 跳針 、 音質 、 播放聲音大小⋯ 。

． 建議使用 USB 行動電源或電源轉接頭連接供電 。 Spinbox 的音訊表現會受到所使用的電源不同而有
   差異 。

． 「 跳針殺手 」 可增加針壓 ， 以減少跳針狀況 。 若使用不當 ， 有傷害唱片的可能 。 建議使用時機如播放
   片況不佳 ， 跳針嚴重的唱片或刷碟時 。

． 本產品提供七日猶豫期內新品退換 。（ 新品需保持盒體無損傷 、 未組裝 、 內附零件完整 。 ）
． 本產品為 DIY 商品 ， 消費者需依照本說明書組裝產品 ， 本產品不包含保修及保固服務 。
． 最新消息 、 耗材購買 、 教學影片及更多資訊 ， 請參閱官方網站 www.spinbox.cc 。

硬體規格
． 外盒：327mm x 270mm x 95mm

． 重量：約為1200g

． 轉速：33, 45, 78 RPM

． Line in / Line out 訊號電平：Line

． 唱針：Ceramic



Step 1: Unboxing, inventory check

1-1. Remove the top cover and take out the Spinbox core module, module holder, 
and the bottom.

Chassis 

Top cover

Module holder

Spinbox core 
module

Bottom Plate

第一大步驟：拆開包裝 ， 清點零件

打開上蓋 ， 拿出機心 、 機托、底板

下盒機身

上蓋

機托

機心

底板



1-2. Inventory check

Cable A ( 8 pins) x1

Cable C ( 5 pins)

Slipmat x1

Cable B ( 2 pins) x1

Screwdriver x1

    Front PCB 
 (circuit board) x1

   Rear PCB 
(circuit board) x1

Volume 
Knob x1 

Rubber foot x4Golden plate x1

Metal 
self-tapping 
screws x5

Metal machine 
screws(long) x4

Metal nut x4 Plastic 
screws x22

Plastic nut x14Springs x5

Speaker x2Metal shielding x2Cable Panel x1 Plastic handle set x1

Stylus guard x1

Cloth cover x1

Spinbox core module x1

Paper 
washer x2

Metal 
washer x4

Double sided tape x10

下盒機身

       核對所有零件

金屬自攻螺絲 x5
金屬長螺絲 x4 

金屬螺帽 x4
塑膠螺絲 x22

塑膠螺帽 x14 彈簧 x5
紙墊片 x2 金屬墊片 x4 

前電路板 x1 後電路板 x1 旋鈕 x1 
橡膠腳墊 x4金牌 x1 唱針保護蓋  x1 

排線 A( 8孔)

唱片墊 x1

排線B( 2孔)

小螺絲起子 x1

啦叭單體 x2金屬網罩 x2插孔擋板 x1 塑膠把手組 x1

唱機機心 x1

雙面膠 x10

防塵布套

排線 C (5孔)

Mr. Smoothy
跳針殺手



1-4 Separate the chassis into two halves, paying close attention to the direction of 
      the tear strips. Retain the lower half, the one with the bottom plate, because 
      you're going to need it as the chassis of the Spinbox.  

                     
 
  
 

Chassis 

1-3. Remove the plates on the four sides of the module holder.
       Retain the module holder.

Retain the module 

撕開虛線撕條（請注意撕條之方向性）， 將撕條及上半截紙盒移除 ， 保留下半部 ，
作為機身（含底板）

下盒機身

撕下並移除機托四邊之紙板

保留機托板



Step 2: Assemble the Top Cover.

2-1. Remove the plate on the top cover.

2-2. Stick the double-sided tape pieces to the module holder. Place 10 pieces of 
       tape evenly onto the module holder. Note: Remove only one side of the tape 
       while attaching it to the module holder.

Double-sided tape

第二大步驟：組裝上蓋

戳開上蓋之孔洞 

將雙面膠貼在機托板上（共十處 ， 請注意黏貼位置）， 將機托板緊密與上蓋黏合

雙面膠



2-3. Fasten the Spinbox core module to the top cover and module holder. Please 
       be careful with the sequences. Assemble the anti-resonance golden plate onto 
       the top cover.

paper washer

paper washer

golden plate

Assemble sequences, from the bottom to the top:
 Metal self-tapping screws → spring → module holder → paper washer

Stick the golden plate onto the 
inner side of the top cover.

鎖上機心(螺絲由內往外鎖) 、 機托板（請參照步驟1-3） 、 
墊片、 防振金牌 

防震金牌

紙墊片

由下往上順序為：
螺絲→彈簧→機托板→（紙墊片）

金牌黏貼於上蓋內側

紙墊片



Step 3: Chassis Assembly

3-1. Use the screwdriver to remove the paper plates 
       covering the screw hole openings on the chassis.

3-2. Remove the paper plates on the remaining openings, 
       shown on the picture.

第三大步驟：組裝盒身

拿出小螺絲起子 ， 把機身螺絲孔的小洞都戳開 

戳開機身所有的方塊及孔洞（一共六處）



3-5. Assemble the plastic handle

3-4. Assemble the rubber feet.

3-3. Remove the corresponding paper plates on the bottom plate and arrange with 
       the chassis with the openings aligned.

Bend the two ends to fit the handle into the openings on the chassis.

Metal machine 
screws (long)

Metal washer

Rubber foot

Chassis
Metal nut

裝上提把

鎖上腳墊

依前兩步驟戳開底板上所有孔洞 ， 
並將底板放回下盒內之相對位置

金屬長螺絲

金屬墊片

腳墊

下盒
螺帽

將提把兩端凹摺穿入孔洞

Chassis 

Bottom Plate

下盒機身

底板



3-6. Place the cable panel on the inside of Spinbox. Screw into the side panel
       from the outside using the plastic screws.

 3-7. Screw the Rear PCB to the chassis from the bottom side.

Plastic screws

Plastic nut

cable panel

Plastic screws

 將插孔擋板放置下盒內側， 並由內向外鎖上插孔擋板。 

鎖上後電路板

塑膠螺絲

塑膠螺絲

插孔擋板

塑膠螺帽



3-9. Assemble the speakers and the metal shieldings.

3-8. Screw the front PCB to the chassis from the bottom side.

The speaker cable should face the 
handle side.

Plastic screws

Plastic nut

Speaker

Metal shielding

Plastic screws

鎖上單體及金屬網罩

鎖上前電路板

連接線朝提把方向

塑膠螺絲

塑膠螺帽

塑膠螺絲

喇叭單體

金屬網罩



3-10. Plug in the speakers.

3-11. Connect the front and rear PCBs with Cable A.

Plug speaker A into socket A on the rear PCB.
Plug speaker B into socket B.

Cable A

插上單體的兩條連接線

插上兩塊電路板之間的排線

請將單體Ａ之連接線插入後電路板上的插槽Ａ。
單體Ｂ亦同。

排線A

B

B

B

A

A

A



Step 4: Assemble the Top Cover and the Chassis

4-1. Connect the rear PCB and the Spinbox core 
       module with cable B and cable C.

Cable B

Cable C

第四大步驟：組裝上蓋及機身

以排線連接後電路板及機心

排線B

排線B

排線C

排線C

Cable B

Cable C

排線B
Cable B

Cable C
排線C



4-2. Place the top cover over the chassis. Please make sure the volume pin on 
       the front PCB goes through the opening on the cover first, before putting 
       the handle through.

2. Handle.

1. Volume pin.

上蓋先扣入音量旋鈕 ， 再將提把扣入

扣入提把

扣入音量旋鈕



4-3. Assemble the volume knob to the front PCB volume pin.

4-4. Connect to the power source.

安裝旋鈕

插上電源



4-5. Place the slipmat and then the vinyl on your Spinbox.
       (Vinyl is not included with Spinbox)

Slipmat

Vinyl

放上唱片墊及唱片(Spinbox內不含黑膠唱片)

唱片墊

唱片



Parts and Control Panel Functions:
1. Power: Micro USB compatible. USB power bank is recommended.

2. Line in: For external sources. The line in volume is controlled by the devices of the sources. For example,  if you plug 
 your iPhone into the Spinbox, the volume is then controlled by your iPhone.

3. Line out: For connecting other speakers, earphones, or headsets.

4. 7" vinyl adapter: Spinbox is ready for 7" vinyl.

5. Cue lever: Gently lift and place the tone arm on and off the vinyl.

to lift and place the tone arm.

7. Platter: Please place your slipmat on the platter while using your Spinbox.

8. Autostop Switch: While the autostop switch is on, the Spinbox will stop when the tone arm is placed on the rest, or     
when the tone arm has reached a preset final audio channel. Note: The location of the final channel may differ across 
various vinyl records. In some cases, you may need to turn off the autostop switch to play through the entire record.

9. Speed selector: 33, 45, and 78rpm are available for different vinyl.

damage to your stylus.

11. Cartridge and Stylus guard: The stylus is made out of consumable material, and is also the key component in a
 turntable. Please protect your stylus with the stylus guard when you are not using your Spinbox.

12.  Volume knob/Power Switch: You can turn off the power when you turn down the volume knob and hear the "click" sound.

6. Tone arm: In order to prevent potential damage to your vinyl, it is strongly recommended that you utilize the cue lever 

10. Tone arm rest: Please place your tone arm on the rest when you are not using your Spinbox. This prevents potential 

Spinbox is cat friendly.

Make life better by playing records every day



功能說明
1. 電源：插入 Micro USB 電源 。 建議使用 USB 行動電源或 Spinbox 專用電源轉接器供電 。
2. Line in：由此插入外接音源 。（ Line in 音源的音量不受音量旋鈕控制 。 如外接 iPhone ， 則播放音量是
    由 iPhone 來控制 。 ）
3. Line out：由此插入耳機或外接喇叭接頭 。
4. 7”唱片轉接環：用於轉接中間孔洞較大的 7”唱片 。
5. 唱臂升降桿：用於安全的抬起及放下唱臂 。
6. 唱臂：建議使用唱臂升降桿放置唱針 ， 以免傷害黑膠唱片 。
7. 轉盤：請將唱片墊及唱片放在轉盤上播放 。
8. 自動停止開關：開啟此功能的情況下 ， 將唱臂放置於固定座上 ， 或播放至唱片最內圈時 ， 轉盤會自動停
     止運轉 。 不同唱片的最終音軌位置不同 ， 有些唱片的音軌會刻的比一般唱片更為內圈 ， 此時請將「自動
     停止」功能撥至”OFF ”， 即可完整聆聽唱片的所有內容 。
9. 轉速切換：請搭配唱片切換 33 、 45 、 78 播放轉速 。
10. 唱臂固定座：當不使用 Spinbox 時 ， 可將唱臂固定在此固定座上 ， 以免唱針損壞 。
11. 唱針及唱針保護蓋：唱針為耗材 ， 是播放黑膠唱片的關鍵 。 使用完畢 Spinbox 時 ， 請安裝唱針保護蓋
       以保護唱針 。
12. 音量旋鈕 / 電源開關：當音量旋鈕轉至最小 ， 聽到 ”咔”的聲音 ， 即為關機 。  



Spinbox, the basic instructions:
1. Connect to a USB power bank.
2. Place the slipmat on the platter.
3. Place your vinyl record on the platter.
4. Select corresponding RPM according to your vinyl record.
5. Raise the tone arm with the cue lever.
6. Move the tone arm above the audio channel with which you wish to start.
7. Lower the tone arm with the cue lever.
8. Turn the volume knob to an audible yet pleasant volume.
9. Sit back and enjoy your music.
10. When your Spinbox is not in use, please protect it by using the stylus guard and cloth cover.

Spinbox 基本使用方式
1. 接上 USB 電源 。
2. 放上唱片墊 。
3. 放上唱片。
4. 依照唱片上的指示調整轉速 。
5. 使用唱片升降桿抬起唱針 。
6. 把唱針移至唱片上方 ， 欲播放的位置 。
7. 使用唱臂升降桿放下唱針 。
8. 轉開音量旋鈕至適當音量處 。
9. 放輕鬆 ， 享受音樂 。 (*ΦωΦ)
10. 使用完畢後 ， 套上唱針蓋 ， 蓋上防塵套 。



Spinbox Website:  www.spinbox.cc
Spinbox Facebook:  www.facebook.com/spinbox.cc
Spinbox Instagram:  www.instagram.com/spinbox.hq
Contact:  service@spinbox.cc






